
N Á P O J E
APERITIVY

Studio Italiano Spritz (nealkoholický aperitiv)	 0,15 l	 195
Crodino (nealkoholický aperitiv) 12	 0,175 l	 145
Aperol Spritz 12	 0,2 l	 215
Campari Spritz 12	 0,2 l	 215
Martini Fiero Spritz 12	 0,2 l	 215
Campari soda 12	 0,2 l	 165
Campari orange 12	 0,2 l	 185
Dolin de Chambéry Blanc 12	 0,1 l	 155
Dolin de Chambéry Rouge 12	 0,1 l	 155
Dolin de Chambéry Dry 12	 0,1 l	 155

PIVO
Pilsner Urquell 1	 0,33 l	 95
Stella Artois (nealkoholické) 1	 0,33 l	 85

VODY
Filtrovaná voda neperlivá / perlivá	 0,5 l	 65
Filtrovaná voda neperlivá / perlivá	 1 l	 105
Acqua Panna neperlivá	 0,75 l	 115
San Pelegrino perlivé	 0,75 l	 115

NEALKOHOLICKÉ NÁPOJE
Čerstvé ovocné šťávy dle sezóny	 0,25 l	 155
Smoothie z lesního ovoce 7	 0,2 l	 155
Royal Crown Cola	 0,25 l	 75
Royal Crown Cola bez cukru	 0,25 l	 75
Coca-Cola, Coca-Cola Zero	 0,2 l	 85
Tonic Sibì (indian, mediterranean, zázvorový)	 0,2 l	 85
Juice Granini (jahoda, jablko)	 0,2 l	 85
Ledový čaj	 0,3 l	 115
Čerstvá limonáda dle denní nabídky	 0,3 l	 135
Amity Matcha grapefruit / Amity Matcha limetka	 0,33 l	 95
Amity Cola (bez kofeinu)	 0,33 l	 95

Jsme jedna velká italská rodina La Collezione.
Užijte si všechny naše restaurace a školu vaření Laboratorio.

N Á P O J E
KÁVA

 
JSME HRDÍ, ŽE VÁM SERVÍRUJEME KÁVU Z PRAŽÍRNY 

LABORATORIO DI TORREFAZIONE GIAMAICA CAFÉ GIANNI FRASIHO.
 

Espresso Afribon	 90
Espresso Brasile Santos (bez kofeinu)	 90
Espresso macchiato 7 	 105
Doppio espresso 7	 125
Cappuccino 7 	 115
Flat white 7 	  135
Caffè Americano 7	 95
Corretto Molinari 12 	 165
Caffè Latté 7 	 125
Sojové nebo kokosové mléko 6	 25

Všechny kávy lze připravit také bez kofeinu.
Používáme čerstvé mléko s obsahem tuku 3,5 % a alternativní mléka.

ČERSTVÉ ČAJE (0,37 l)
Mátový čaj	 115
Mátový čaj se zázvorem	 125
Zázvorový čaj	 115

BIO & ORGANICKÝ ČAJ OD WHITE PEONY (0,37 l)
Darjeeling (Indický horský černý čaj)	 125
Earl Grey (Černý čaj s bergamotem) 	 125
Organic Sencha (Japonský zelený čaj) 	 125
Jasmine Dragon pearls (Zelený čaj s jasmínovou vůní) 	 145
Organic Rooibos (Jihoafrický bylinný klenot)	 125
Organic Camomile (Čistý ručně sbíraný květ) 	 125
Way to Nature (Bylinný čaj s citronovou trávou a ovocem) 	 125
Sweet Passion (Šťavnatá směs ibišku a jahod) 	 125

M E N U
ALERGENY

lacollezione.cz

ALERGENY / ALLERGENI
1. Obiloviny obsahující lepek / Cereali contenenti glutine 2. Korýši / Crostacei  

3. Vejce / Uova 4. Ryby / Pesce 5. Podzemnice olejná / Arachidi  
6. Sójové boby / Soia 7. Mléko / Latte 8. Skořápkové plody / Noci 9. Celer / Sedano  

10. Hořčice / Senape 11. Sezamová semena / Semi di sesamo 12. Oxid siřičitý  
a siřičitany / Anidride solforosa e solti 13. Vlčí bob / Lupini 14. Měkkýši / Molluschi

ITALIAN STEAK HOUSE



P O L É V K A
Zuppa 

Studená polévka z pečených rajčat San Marzano, burrata 	 225 
Zuppa fredda di pomodori San Marzano arrostiti e burrata 1, 7, 12	

P Ř E D K R M Y
Antipasti 

Burrata caprese	 385
Burrata caprese 1, 3, 9, 12

Tatarák z hovězí svíčkové, parmegiano reggiano majonéza, chléb	 395
Tartare di filetto di manzo, maionese al parmigiano reggiano, pane 1, 3, 7, 12

Brambory v popelu, carbonara espuma, guanciale, černý lanýž	 365
Patate sotto la cenere, spuma alla carbonara, guanciale, tartufo nero 3, 7

Crudo z mušlí sv. Jakuba, meloun v citrusech, limeta, chilli	 395
Capesante crude, melone agli agrumi, lime, peperoncino 14

Vittelo tonnato, polosušená rajčata, tasmánský pepř, chlebový crumble	 395
Vitello tonnato, pomodori semi-secchi, pepe della Tasmania, pangrattato 1, 3, 4, 7

Prkénko s výběrem sýrů / salámů 		  dle váhy
Tagliere di formaggi / salumi						                     al pes

P A S T A  A  R I S O T T O
Pasta e risotto

Risotto alla milanese, pálený morek, šalotka	 495
Risotto alla milanese, midollo arrosto, scalogno 7, 9, 12

Ravioli plněné ricottou, taggiasche olivy, tomatová voda, bazalka	 425
Ravioli ripieni di ricotta, olive taggiasche, acqua di pomodoro, basilico 1, 3, 7

Pappardelle s trhanou kachnou a grilovaná kachní srdíčka	 445
Pappardelle con anatra sfilacciata e cuori d'anatra grigliati 1, 3, 7, 9, 12

H L A V N Í  C H O D Y
Secondi 

Dušený telecí pavouček na červeném víně, bramborové pyré s pečeným celerem, guanciale	 655
Ragno di vitello brasato al vino rosso, purè di patate con sedano arrosto, guanciale 4, 6, 7, 9, 12

Redefine Meat flank steak, bramborové pyré s pečeným celerem, cibulové demi glace 	 645 
Redefine Meat bistecca di fianchetto, purè di patate con sedano arrosto e salsa demi-glace alla cipolla 7	

Grilovaný filet z mořského vlka, salsa verde, fenyklový salát s citrusy	 725
Filetto di branzino alla griglia, salsa verde, insalata di finocchi con agrumi 4

Caesar salát, farmářské kuře, pancetta, grilovaný římský salát	 545
Insalata Caesar, pollo ruspante, pancetta, lattuga romana grigliata 1, 3, 4, 7, 10

G R I L O V A N É  M A S O  A   R Y B Y 
Maso a ryby grilujeme na dřevěném uhlí v peci X-Oven dle denní nabídky. Více informací u obsluhy.

M A S O
Carne

Hovězí svíčková Argentina 200 g	 895
Filetto di manzo argentino 200 g

Hovězí Rib Eye Red & White 300 g	 1 450
Red & White Rib Eye di manzo 300 g

Stařený argentinský hovězí Rib Eye 500 g	 1 990
Argentina Rib Eye di manzo 500 g

Stařený argentinský hovězí striploin 300 g	 995
Argentina striploin di manzo 300 g

Stařený hovězí steak na kosti Chianina / Sashi / Swami za 100 g	 395 / 100 g 
Chianina / Sashi / Swami I-bone di manzo per 100 g

Kukuřičné kuřecí prso s kůží 220 g	 345
Petto di pollo al mais con pelle 220 g	

Vepřová kotleta Duroc 500 g				    595
Costoletta di maiale Duroc

V La Bottega Linka se vše točí kolem X-Oven trouby. V ní připravujeme jídla z menu, čerstvé 
ryby a steaky na dřevěném uhlí. K tomu navíc přidejme fakt, že umístění Linky má určitý 
historický důvod. Budova byla v minulosti proslulá jako jedno z nejznámějších pražských 

lahůdkářství v poválečné éře. Linka je mixem něčeho staromódního s něčím novým.  
Tvoří koktejl plný výrazných chutí a italské autenticity v samém srdci Prahy.

R Y B Y  P R O  2  O S O B Y
Pesce per 2 persone

Mořský vlk v solné krustě nebo ve strouhance na grilu	 1 950
Branzino in crosta di sale o impanato alla griglia 1, 4

Ropušnice alla guazzetto (rajčatová omáčka, slávky, krevety, brambory)	 2 950
Scorfano l guazzetto (salsa di pomodoro, cozze, gamberi, patate) 2, 4, 14

Kambala na grilu	 2 150
Rombo alla griglia impanato 1, 4

Kambala v lanýžové omáčce s houbami, bramborami a čerstvým černým lanýžem	 2 650
Rombo in salsa tartufata con funghi, patate e tartufo nero fresco 1, 4, 7, 9

M O Ř S K É  P L O D Y
 Frutti di mare

Slávky na víně (předkrm / hlavní chod)	 445 / 545
Cozze al vino bianco (antipasto / secondo) 14

P Ř Í L O H Y
Contorni

Míchaný salát s rajčaty / Insalata mista con pomodori	 135
Grilovaná sezonní zelenina  / Verdure di stagione grigliate	 175
Pečené brambory Grenaille / Patate arrosto Grenaille	 145
Bramborova kaše s lanýži / Purè di patate al tartufo 7, 9	 175

O M Á Č K Y  K  M A S U
Salse per la carne

Lanýžová / Tartufo 9, 12	 135
Pepřová / Pepe 9, 12	 135
Z červeného vína / Vino rosso 9, 12 	 135


